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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

    

    

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

    

    

Le CONSEIL D I ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre des Affaires 

étrangères, le 17 octobre 1966, 

d'une demande d'avis sur un projet 

de loi "portant approbation du 

protocole portant nouvelle proro-

gation de l'accord international 

sur le blé de 1962, fait 

Washington, le 4 avril 1966", a 
donné le 7 novembre 1966 l'avis 
suivant : 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 17e 

oktober 1966 door de Minister van 

Buitenlandse Zaken verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van wet "houdende goedkeu-

ring van het protocol tot verdere 

verlenging van de internationale 

tarweovereenkomst van 1962, opge-

maakt te Washington, op 4 april 
1966", heeft de 7e november 1966 

het volgend advies gegeven • 
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L'accord international sur le blé, fait ä. Washington 

le 19 avril 1962 - auquel la Belgique a adhéré le 27 juin 

1962 - et que les Chambres législatives ont approuvé par 

la loi du  ier  février 1964, devait, en vertu de son arti-

cle 36-1, demeurer en vigueur jusqu'au 31 juillet 1965. 
Il a été prorogé jusqu'au 31 juillet 1966 par un protocole 

fait à Washington le 22 mars 1965, signé par la Belgique 

le 13 avril 1965 et entré provisoirement en vigueur en ce 

qui la concerne le 16 juin suivant. L'assentiment des 

Chambres législatives h. ce protocole a fait l'objet de la 

loi du 6 mai 1966, publiée au Moniteur belge du 26 août 
1966, soit près d'un mois après l'expiration de la durée 

pour laquelle cet instrument avait été fait. 

Le nouveau protocole auquel, par le projet soumis 

l'avis du Conseil d'Etat, le Gouvernement se \propose 

de demander l'assentiment des Chambres législatives, a 

pour objet de proroger à nouveau l'accord sur le blé de 

1962 jusqu'au 31 juillet 1967. Il a été fait h Washington 

le 4 avril 1966 et signé par la Belgique le 29 avril 

suivant. Son article 2 prévoit qu'il est sujet à accepta-

tion ou à approbation de la part des Gouvernements signa-

taires conformément à. leurs procédures constitutionnelles 

et que les instruments d'acceptation ou d'approbation 

seront déposés auprès du Gouvernement des Etats-Unis au 

plus tard le 15 juillet 1966. Passé cette date, il pour-

rait y étre adhéré dans les conditions que l'article 2 

susdit détermine et, notamment, après le dépôt auprès du 

Gouvernement des Etats-Unis d'une déclaration d'intention 

par laquelle l'Etat intéressé s'engage à faire le néces-

saire en vue d'obtenir dans le plus bref délai l'accepta- 

tion ou l'approbation requises et à appliquer provisoi-

rement le protocole. Selon l'exposé des motifs qui accom-

pagne le projet, pareille déclaration a été faite par le 

Gouvernement belge. 
0 • • /0 0,  • 
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LEn mettant une convention, sujette à. assentiment 

des Chambres législaLives, en vigueur avant que cet assen-

timent soit obtenu et en ne demandant celui-ci que lorsque 

la convention est en grande partie exécutée, le Gouverne-

ment préjuge la volonté des Chambres et les empêche par là., 

en fait, d'exercer leurs attributions constitutionnelles 

en toute liberté. Les Chambres, en effet, ne pourront 

qu'entériner ce qui a été fait sans elles, en donnant leur 

assentiment, ou que désavouer le Gouvernement, en le re-

fusant./ 

Par ailleurs, le caractère nécessairement rétroactif 

de la décision des Chambres législatives est de nature, en 

cas de refus d'assentiment, à créer des difficultés en droit 

comme en fait. 

Pour l'avenir, il pourrait être remédié aux inconvé-

nients qui viennent d'être signalés, soit si le Gouverne-

ment prenait soin de soumettre en temps utile è. l'assenti-

ment des Chambres législatives les prorogations éventuelles 

de l'accord sur le blé - procédure qui serait le plus con-

forme aux principes constitutionnels -, soit si les Cham-

bres législatives habilitaient le Ro* conclure, sans 

nouvelle intervention de leur part, les conventions interna-

tionales qui auraient pour objet la prorogation pure et 

simple et pour des périodes limitées de l'accord sur le 

blé de 1962.1 
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De op 19 april 1962 te Washington opgc-hliaakte inter-

nationale bareovereenko-st, waartoe Belgig oe 27 juni 1962 

is toegetreden en welke de Wetgevende Kamers  heben  goed-

gekeurd bij de wet van 1 februari 1964, moest volgens ar-

tikel 36-1 van kracht blijven bot 31 juli 1965. . Zij is 

tot 31 juli 1966 verlengd door een protocol dat op 22 maart 

1965 te Washington opgemaakt, op 13 april 1965 door Bel-

gig ondertekend en de 16e juni daaropvolgend voor ons 

land voorlopig in werking getreden is. De Wetgevende  Ka- 

rners  hebben hun instemming met dat protocol verleend in 

de wet van 6 mei 1966, die bekendgemaakt is in het Staats-

blad van 26 augustus 1966, dus bijna een maand na het ver-

strijken van de termijn waarvoor die oorkonde was opge-

maakt. 

Het nieuwe protocol waarvoor de Re ering in het 

aan de Raad van State voorgelegde ontwerp de instemming 

van de Kamers wil vragen, strekt ertoe - de tarweovereen-

komst van 1962 andermaal,.nu Got 31 juli 1967, te 'verlen-

gen. Het is op 4 april 1966 be Washington opgemaakt en 

op 29 april daaropvolgend door Belgig ondertekend. Ar-

tikel 2 van heb protocol bepaalt, dat het door de onderte-

kenende Regeringen zal worden aanvaard of goedgekeurd in 

overeenstemming haar constitutionele procedures en 

dat de akten van aanvaarding of van goedkeuring uiterlijk 

op 15 juli 1966 bij de Regering  van de Verenigde Staten 

moe ben worden neergeled. Na die datu, zou tot het -drotocol 

kunnen worden toegetreden onder de voorwaarden welke ge- 

noemd artikel 2 stelt, inzonderheid nadat bij de Regering 

van de Verenigde Staten een verklaring van intentie is 

neergelegd, waarin de betrokken Staat  zieh  ertoe vereindt 

he G nodige te doen ola binnen de kortst mogelijke dijd de 

vereiste aanvaarding  of goedkeuring be bewerken, en het 
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protocol voorlopig toe te passen. Volgens de bij heb ont-

werp gevoegde maL,orie van toelichting heeft de Belgische 

Regering die verklaring gedaan. 

Waar de Regering een overemkoi.„st, waarvoor de in-

steLl-ing van de Wetgevende "i- Tallers vereist is, in werking 

doet treden vooraleer die instelhing verkregen is en deze 

eerst vraagt als de overeenkost grotendeels is uitgevoerd, 

loopt zij vooruit op de wil van de Kamers en verhindert 

zij deze hierdoor in feite hun grondwettelijke bevoegd7-

heid in volle vrijheid uit te oefenen. De Kaiiiers kunnen 

dan Iiimers alleen laar bekrachtigen  hat  buiten hen ohL is 

geschied, door hun insteLiming te verlenen, of de Regering 

op dat punt afkeuren, door ze te weigeren. 

Voorts kan het onverh,ijdelijk terugwerken van de 

beslissing van de Wetgevende Kamers, ingeval deze hun in-

steiing weigeren, moeilijkheden opleveren zo wat het 

recht als wat de feiten betreft. 

Die bezwaren kunnen in de toekost  worden  onder-

vangen als de Regering ervoor zorgt, dat zij tijdig de 

instemming van de Wetgevende Kamers vraagt voor de even-

tuele verlengingen van de tarweovereenko-st - welke pro-

cedure het best zou stroken .e.t de beginselen van de Grond-

wet - of als de  :(amers  de Koning bevoegd verklaren 029  

zonder dat zij er 'opnieuw bij be brokken werden, de inter-

nationale verdragen te sluiten dieertoezouden strekkende 

tarweovereenho,.st van 1962 zonder iueer, en voor beperkte 

periodes, te verlengen. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de  Heren  

: 
: 

G. VAN  BUNNEN,  

Madame : 
J. 
G.  

MASQUELIN, 
CISELET,  

Mevrouw 
Messieurs 
de Heren 

: 
: 
P. 
R. 

G. 

DE VISSCHER, 
PIRSON, 

DE  LEUZE,  
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De  karier  was saLiengesteld uit  

conseiller  diEtat, président,  
staatsraad, voorzitter,  

conseillers d'Etat,  
staatsraden,  

assesseurs  de la  
section  de legislation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier adjoint, greffier.  
adjunct-griffier, griffier._  

. La concOrdance entre la ver-
sion française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le 
contr6le de M. G. VAN  BUNNEN.  

Le rapport a été présenté par 
M. W. LAHAYE, auditeur g4nA're1 
adjoint. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. W. LAHAYE, adjunct-
auditeur-generaal. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s.) G. DE LEUZE. (s.) G. VAN BUNNEN. 
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